
Mellékletek 

a közös projektbõl
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A közös projekt ismertetése

Nógrád megye Pásztói térség, a Cserhát déli részén fekvô 
nyolc község 

-Hollókõ - Garáb- Felsôtold - Alsótold-
Cserhátszentiván - Kutasó - Bokor - Kozárd 

önkormányzatainak közös, hosszútávú céljai.

Természetes módon összekapcsolt, és szervesen összefüggõ struktúrában létezõ falvak adják azt a
helyes elképzelést, hogy kapcsolódjunk össze, valóságos alapokon nyugvó, szerves kistérségi tár-
sulássá. Ez az egység jól átlátható, és kezelhetõ. A természetes régiók természetes fejlõdése viszont
nem létezhet az értékek, és az õslakosság megõrzése, élet és munkakörülmények javítása nélkül. Ezért
nem fogadható el számunkra, hogy nincs elsõbbséget biztosító, önerõmentességet adó pályázat azért,
hogy  ebben a régióban szövetkezõknek megvalósítási lehetõségeik legyenek, a helyben lakó és itt dol-
gozó, a falusi turizmusból megélõ emberek részére. 

Ez a térség folyamatosan hátrányos helyzetû volt a történelem szinte minden korszakában. Ez a
hátrány egy szempontból elõnnyé vált, olyan elõnnyé amely most megõrzendõ kinccsé válhat az ország
számára is.

Természetes módon megmaradt a falvak õsi településszerkezete, amely minden esetben ter-
mészetesen illeszkednek a tájba, és ezáltal azzal egységet képeznek. Mivel csak részben érintette a hat-
vanas évek építési láza ezeket a falvakat, ezért megmaradtak a régi palóc jellegû házak, de mivel nem
koncentrálódtak egy helyre olyan mértékben, mint Hollókõn, ezért a tömegturizmus is elkerülte az utób-
bi 30 évben.

A települések szerkezete ezért szakrálisnak is nevezhetõ, mert az épületek elhelyezkedésében semmi
sem kérdõjelezhetõ meg. Ezért az egység kellemes érzése mindenhol jelen van ezeken a helyeken. A
“szakrális” fogalom ebben az esetben azt is jelenti, hogy semmi fajta erõszakos, vagy mondvacsinált
építészeti forma nem jelenik meg. (Csak elvétve, ami helyrehozható)

Ebbõl adódik az önkormányzatok közös  elképzelése, miszerint ezen értékek megõrzése céljából a
“natura park” státus elérését szeretnénk kezdeményezni. A saját magunk eszközeivel már most készítjük
az idegenforgalmi, és az ezzel összefüggõ területfejlesztési koncepciót, amellyel az értékek védelmét is
szeretnék elérni.

A megõrzés mellett a közös elképzelésünkben szeretnék elkerülni a tömegturizmust, amelynek ismert
a negatív, környezet pusztító hatása. Helyette olyan minõségi turizmust szeretnénk megvalósítani, amely
résztvevõitõl elvárható, hogy az itt lévõ értékeket helyesen fogják fel, valamint használják a itt megtalál-
ható lehetõséget, pihenés, regeneráció céljára. Legyen lehetõségünk arra, hogy megõrizzük a táj szép-
ségét, a tiszta levegõt és az egyre fogyó, lassan arany árával azonos értéket képviselõ iható vizet is.

Az idegenforgalom mellett az õsi mezõgazdasági növénytermesztést és állattenyésztést szeretnénk
beindítani, amit a mai kornak megfelelõen biomezõgazdaságnak neveznek. Ez szinte már most is
adottság, a hátrányos helyzet miatt itt nem folytatnak nagyüzemi termelést, és az ebbõl fakadó
pénzhiány miatt a gazdák közül kevesen használnak kemikáliát.

A “natura park” besorolás nélkül nem látjuk biztosítva  az itt lakók életmûködési lehetõségét. Erõsíti
az elképzelésünket az is, hogy Hollókõ a világörökség része, és ezen falucsoporton keresztül közelíthetõ
meg, a területen több nemzeti régészeti kincs is van.

Az alulról jövõ elképzelést, és annak megvalósítását, ha elfogadja az illetékes minisztérium, úgy a
központ szerepére Cserhánszentiván önkormányzata helyet biztosít, és vállalkozik mûködtetésére az
elképzelésben szereplõ iskolák szakembereinek támogatását élvezve. 

Területfejlesztési és Idegenforgalmi Társulás
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Nógrád megye Pásztói térség 
a Cserhát déli részén fekvô 

hat község 
Garáb- Felsôtold-Alsótold-Cserhátszentiván-Kutasó- Bokor 

hosszútávú, közös beruházási, fejlesztési projekt terve, és a falvak
szerepvállalása az 

idegenforgalomban és a mûvészeti turizmusban.
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A közös projekt ismertetése

A fejlesztés területe:
Az idegenforgalom és kultúra.

A fejlesztési lehetôség alapja:
Nógrád megye egyetlen nagyforgalmú idegenforgalmi 
útvonalán,  vagy a közelében találhatók a községek.

A fejlesztési lehetôség milyen hiánypótlásra épít:
Nógrád megyében nincs olyan központ, amely a nyári idôszakban fürdési 
lehetôséggel  kultúrális, valamint szórakoztató szolgáltatással bírna, és egyben adott lenne a 
nagy létszámú turisztikai útvonal is.

A jelenlegi turizmus útvonalának cél állomása Hollókô:
Hollókô 2-3 órára köti le a vendégeket, és ezután elhagyják a falut és a vidéket is.

A fejlesztési lehetôség a vendégek tartósabb megtartására épít:
Mivel Hollókô csak 2-3 órára köti le a turistákat, ezért ezt a vendégmennyiséget, 
valamint a környék városainak és falvainak lakosságát szolgálná ki ez a központ.
A környékbeli turizmus megcélzott városai: Szécsény, Pásztó, Hatvan, Gyöngyös.
A távolabbról érkezô vendégek között jelentôs létszámú szervezett és külföldi turista van, 
akik ittartózkodásának idejét jelentôsen meghosszabbíthatja.

A tömegturizmust és a “minôségi turizmust” szétválasztjuk azért, hogy ne “tapossa
le“ a vidéket.

A forgalom megállításának célja, hogy a térségi falvak fennmaradhassanak eredeti 
formájukban, és az itteni csendes világot megôrizzük. 
A transit forgalom mindenképpen áthalad Alsótoldon, ezért itt lehet 
megállítani azt. Csak az “értékesebb” vendégeket szeretnénk becsábítani 
falvainkba. Ezt pedig speciális programmal érjük el.
Ez a program a MÛVÉSZETI IDEGENFORGALOM, és a MÛVÉSZETI OKTATÁS, 
amire késõbb visszatérünk.

Óvintézkedések:
Minden település jellegét meg kell ôrizni.
(Csak ideillô házakat lehessen építeni, ami természetesen lehet korszerû is.)
Minden település szerkezetét meg kell ôrizni.

A fejlesztési lehetôség szolgáltatásának neve, és jellege:

Palóc szórakoztató, kulturális, pihenô, és fürdô központ

Szétbontva a tartalmakat:
1. Szórakoztató központ:

Fiataloknak:
Disco, koncerthely, étterem...
Felnôtteknek:
Zenés étterem, borospince....
Külföldieknek:
Nagy létszámú csoportoknak is alkalmas zenés étterem, 
borospince, a környék bortermelô vidékeinek borbemutatója, értékesítése.
Nyári idôpontra szervezett programok helyszíne.
Helyszínt biztosít az erôs emberek versenyének akár nemzetközi szinten is.
Helyet adhat triatlon vagy más ide illô sportversenyeknek (Íjász versenyek stb....).

2. Kulturális központ:
Programok szervezése: pl. Nógrád megye bemutatása. Képzõmûvészeti 
kiállítások. A tavon mobil színpad, igény szerinti elôadással. Elôadások, 
tanfolyamok helyszíne.
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A Palóc központ vázlatos látványterve.
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A közös projekt ismertetése

3. Pihenô  központ:
Horgásztó - Halból készült ételek étteremmel. Csónakázóhely és egyben 
árvízvédelmi védgát.
Íjászpálya. Sportmasszázs - Szauna - Konditerem. Homokos röplabda pálya.
Bicikli kölcsönzô. Grillezô helyek, a helyszínen kapható pácolt, vagy natúr húsokkal.
Lovasiskolai bemutató hely. Sátrazó camping kialakítása. Minimum 6-10 kiadó 
vendégszoba kialakítása

4. Fürdô központ
Fürdôtó.
Télen korcsolyapálya.
Csúszda a terepviszonyra tervezve.

5. Kereskedelmi egységek jellege:
Ôstermelôk szolgáltatásai, lehetõség szerint bio termeléssel elõállítva:
juhsajt, kecskesajt, házi tejföl, stb. vagy ebbôl készült ételek.
Kereskedelmi egységek:
Fazekastermékek, képeslapok, fából készült tárgyak, szõttesek, 
kovácsoltvas áruk, stb. amelyeknek gyártói a hat faluban fellelhetôk. 
Ezeket a résztvevôk közösen üzemeltetik.

6. Sportversenyek:
Helyszínt biztosít az erôs emberek versenyének akár nemzetközi szinten is.
Helyet adhat triatlon, vagy más ide illô sportversenyeknek.
Terepfutás, tájékozódási futás, terepkerékpározás.
Õsi magyar haditorna, íjász és lovas versenyek stb....

A megvalósítás stílusa:
Az épületek palóc stílusban, zegzugos játékos formában, a kiegészítô elemek 
kôbôl, fából. A létesítmény épületei egy központi helyre koncentrálódnak.

Kiegészítô beruházás:
Új, alaposan átgondolt túraútvonalak kialakítása.
Lovastúra, szekér, és kerékpár túrák biztosítása.
A vendégek mozgatása lovaskocsival, és veterán busszal történne.

Programok, tanfolyamok, táborok témái lehetnek:
Palóc központ:
Zenei program. Színházi program. Szentiváni éjszaka program.
Sport: Terepfutás, triatlon, kerékpár, lovasbemutató, íjászat stb.
Tanfolyamok: Gyógynövény ismeretek, természetgyógyászat.......
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A Palóc központnál megállított vendégek, a mûvészeti turizmus, valamint a
hat falu kapcsolata:
Bokor: 

Kõszobrász, és restaurátor képzés (látványosság is)
A létesítmény nyári hasznosítása nemzetközi szinten meghirdetett mûvészeti
telepként, kõszobrászat területén profiknak. 
Idegenforgalmi turizmusba illõ kedvcsináló oktatás: népi iparmûvészeti oktatás, 
vesszõfonás, szövés az erre célra kialakított Palóc  tájházban.
Kis méretû a helyhez illõ falusi fürdõ. 
Egy különleges formájú és tartalmú vendéglátó hely, amely alacsony létszámú 
vendégkört lát el, de azt naponta, folyamatosan egész évben. Napi három busz 
turistát (180 fõ) plussz a véletelenül arra tévedõket, és helyben lakókat. 
( 5-6 szoba a vendégeknek).

Kutasó: 
Faszobrászat, restaurátor képzés (látványosság is)
A létesítmény nyári hasznosítása nemzetközi szinten meghirdetett mûvészeti
telepként, faszobrászat, fafaragás területén profiknak.
Idegenforgalmi turizmusba illõ kedvcsináló oktatás: népi iparmûvészeti oktatása 
fafaragás, faszobrászat, stb. az erre célra kialakított Palóc  tájházban.
A helyhez illõ vendéglátó egység Palóc csárda, tereplovagló pihenõhely, kocsma.

Cserhátszentiván: 
Festészet, grafika, fotó, mozgókép (látványosság is)
A képzés egyetemi szinten. (A Képzõmûvészeti és szellemi mesteriskola)
Tanfolyamok középszinten. (A Képzõmûvészeti és szellemi mesteriskola tanáraival)
Mûvészeti alkotótábor profiknak nyáron. 
A projekthez szorosan hozzátartozik a régi strand helyreállítása esztétikai igényeket 
kielégítô természeti tóvá, a völgyet összekötõ függõhíd látványosságával együtt.
A kultúrház átalakítása kiállítói, oktatási, polgármesteri irodai helyszínné.
Zenei táborok szervezése (meghívott tanárokkal).
Mûvészeti táborok szervezése kedvcsináló szinten. (A Képzõmûvészeti és szellemi 
mesteriskolából az erre alkalmas diákokkal)
Konferenciák, szimpoziumok szervezése:
Bio építészet, környezetvédelem, és az ilyen jellegû kutatások ismertetésének 
szimpoziumjaival. Elhelyezés falusi vendégszobákban.
Turistaház és vendégházak vannak.

Alsótold: 
“A Palóc Központ kapuja” 
Népi iparmûvészeti oktatása: fazekasság, díszmû kovácsolás, kerámia.
A vendéglátásban már most is majdnem minden adott.
Az önkormányzat az idegenforgalmi fejlesztés mellet, helyet biztosít egy 
bentlakásos korszerû idõsek otthonának, amely a térségben megoldja az öregkori 
szociális jellegû problémákat. Egy szociális képzési központ is kiépítésre kerül.

Felsõtold:
“Labdarúgó és sport centrum”
A pálya és az épületek fejlesztése, erre sporttáborok szervezése a területi adottság, 
és a “Palóc központ” közelsége miatt. Kerékpár, terepkerékpár, valamint egyéb 
labdajátékokra.
Rafting- pálya a már megtervezett tóra építve.
A helyi vendéglátó-egységek megfelelõ formai, és tartalmi helyrehozatalával.

Garáb: 
Idegenforgalmi mûvészeti turizmusba illõ, kedvcsináló szintû oktatás: 
A lovas és vadászati turizmusra, és a sport turizmusra építve (Felsõtold) szállás és 
étkezési lehetõséget biztosítva, azaz egy turistaház, egy fogadó, és a hozzá 
kapcsolódó étterem. 
Népi iparmûvészet oktatása: gyékényfonás, textilfonás, stb. az erre a célra kialakított
Palóc  “Közösségi és tájház”-ban. 
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A létesítmények értékesebb embereket vonzanak, és ezáltal értékesebb idegenforgalmat
eredményeznek. Minden faluban kialakítunk odaillõ és egyéni hangulatú vendéglátó
egységeket, szállásokat, kiadó szobákat, és kereskedelmi egységeket, amelyek az idegen-
forgalomra építhetnek.

Az általunk egészségesnek tartott forgalom jellege a falvakban:
Hétközben alacsony létszámu, de az állandó és folyamatos, a csendes falusi 
turizmus igényeinek megfelelõen.
Hétvégi látogatók, akik csak pár órát vagy napot tartózkodnak a helyszíneken.

A területfejlesztés következõ szakaszában bevonjuk Hollókõt, és Kozárdot.
A Palóc központ programjait egyeztetjük Hollókôvel azért, hogy ne fedjék azok egymást,
sôt, egymás kiegészítôje legyen.  Így erõsítik egymást, mivel az egyik korlátozott
lehetõségeit a másik pótolja, és fordítva.
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A kistérség mûködési strukturája

A falvak

önkormányzati

társulása

Mezõgazdasági 
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Az önkormányzat, mint társtulajdonos, 
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Hitellehetõség biztosítása

bankok által, az épületek
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Üvegházas biotermesztéssel elõállított zöldségek folyamatos beszállí-
tója, az õstermelõk mellett, õsztõl nyárig.

A falu 

önkormányzata
/a társulás 

segítségével/
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Falvanként a támogatások iránya
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A kistérség mûködési strukturája

A faluban

lévõ oktatási

intézmény

A faluban

lévõ 

idegenforgalmi

létesítményt (pl.

étterem, panzió)

Õstermelõk

bio termékeivel

látják el

Oktatási

intézményt

kiszolgáló

személyzet

A falu

lakossága

Mezõgazdasági 

bio termesztésre

vállalkozók

Támogatás árkedvezménnyel

Munkalehetõség

M
u

n
k
a
le

h
e
tõ

s
é
g

T
á
m

o
g

a
tá

s
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é
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Népmûvészeti 

oktatás

Szoba és

ház kiadása
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A falu 

önkormányzata
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A közös projekt ismertetése

A rendszert kialakítók:

Garáb Alsótold Felsõtold Cserhát-
szentiván Kutasó Bokor

Hollókõ Kozárd

Társulás célja:
Idegenforgalom, 

és területfejlesztés

A közös társulással
hosszútávú gazdasági,
idegenforgalmi, és kul-

turális területen
viszonyt kialakítani

szándékozó
gazdasági vállakozás.

Az idegenforgalomhoz
kapcsolható 

közös projektekben 
megvalósításra 

kerülnek. 
1.

Az alábbi területek: 
Népmûvészet,

mûvészet, 
oktatás,

vendéglátás,
energia hasznosítás.

53



95

A közös projekt ismertetése

1. Közös fellépés a következõ mûködési területeken 

A Palóc kulturális, szórakoztató, 
és fürdõ központ létrehozása és mûködtetése.

A helyi energia hasznosítása a jövõben
(a gazdasági társaság gazdasági számításának

megfelelõ idõ után)

A helyi energia használata a gazdasági 
társaság paramétereinek megfelelõen.

A mûvészeti iskolák támogatása az 
önkormányzatokra jutó nyereségbõl állandó %-ban

A népmûvészeti oktatás támogatására az 
önkormányzatokra jutó nyereségbõl állandó %-ban
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A közös projekt ismertetése

A társulást kialakítók jogi rendszere:

Garáb Alsótold Felsõtold Cserhát-
szentiván Kutasó Bokor

Társulás hoszú távon.
A társulás formája.

Szándékai.

A társaság formája.
Szándékai.

A közös projekt társasági formája:
Tagsági feltételek:
Képviseleti jogkör:

stb.
Résztvevõi: 

Magánszemélyek. (földtulajdonosok stb.)
Beruházó. 

Önkormányzatok.

Elvek:
A célok megváltoztahatatlansága.

A közös mûködés.
A közös mûködtetés

szabályai.

Hollókõ Kozárd
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A közös projekt ismertetése

Az energia rendszert kialakítók jogi rendszere:

Garáb Alsótold Felsõtold Cserhát-
szentiván Kutasó Bokor

Társulás hoszú távon.
A társulás formája

szándékai.

Távfûtés,
és 

elektromos áram

A projekt szerzõdéses feltételei és
formája:

Résztvevõi: 
Beruházó. 

Önkormányzatok.

Elvek:
A célok megváltoztahatatlansága.

A vagyonátadás 
feltétele és formája:

Az átadás utáni:
önkormányzati

közös mûködtetés
szabályai.

Hollókõ Kozárd

Az értékesítés 
külsõ fogyasztók felé
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A közös projekt ismertetése

Garáb Alsótold Felsõtold Cserhát-
szentiván Kutasó Bokor

Társulás hoszú távon.
A társulás formája.

Szándékai.
Tagjai.

Hollókõ Kozárd

Idegenforgalmi és
területfejlesztési 

iroda
Társulás hoszú 

távon.
A társulás formája...

Szándékai.
Tagjai.

Képviselõk és a
projekt felelõs

Építészeti zsûri fellálítása,

stb.

Önkormányzatok,
befektetõk,

vagyonkezelõ,
magánszemélyek,

Idegenforgalmi iroda,
mint a koncepciót 
hordozó társaság.
Társulás hosszú 

távon.
A társulás formája...

Üzemeltetés.
A nyereség képzése

és visszaosztása.

Oktatási

Mûvészeti
oktatás

Nép-
mûvészeti

oktatás
programszervezés,

stb.

A társulást kialakítók pénzügyi támogatásának rendszere:
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